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Hotel ROYAL TERME
www.dicohotels.it

Lage: Zentral und dennoch ruhig gelegen, zur Geschäftsstraße Via Roma, zum Hafen und zum Strand etwa 
10 Gehminuten.
Ausstattung: zwei Etagen. Behaglicher Aufenthaltsraum mit Bar, SAT-TV-Ecke, geräumiger klimatisierter Spei-
sesaal, Zentralheizung. Poolbar, zwei Thermalschwimmbecken (eines davon mit naturbelassenem Wasser), 
ein Jacuzzi- und ein Kneipp-Becken umgeben von einem schönen Garten mit Liegebetten, Liegestühlen und 
Sonnenschirmen. Von Anfang Mai bis Mitte Oktober sind sämtliche Strandleistungen wie Umkleidekabinen, 
Duschen, Sonnenschirme und Liegestühle am Hotelstrand in Porto (ca. 300 m entfernt) im Preis eingeschlos-
sen (Liegebetten gegen Gebühr). Freier Eintritt in den Castiglione Thermalpark für den gesamten Aufenthalt 
vom 23.04. bis 04.08. und vom 28.08. bis 20.10.
Therme & Spa: Thermalhallenbad mit Unterwassermassage. Komplett renovierte Kurabteilung, konventio-
niert mit der Sanitätseinheit. Beautycenter mit vielseitigem Wellnessangebot, u.a. Shiatsu und Bewegungs-
therapie (gegen Gebühr). Im neuen SPA-Bereich sind folgende Leistungen inklusive: Benützung des Fitness-
raums, des Römischen Erlebnisses bestehend aus Finnischer Sauna, Türkischem Dampfbad, Kneippbecken, 
Erlebnisduschen, Calidarium und Frigidarium.
Zimmer: 150 Betten. Alle Zimmer mit Bad oder Dusche/WC, Föhn, Telefon, SAT-TV, Minibar, Safe, Balkon, 
Heizung, Klimaanlage (vom 20.06 bis 30.08).  Einzelzimmer ohne Balkon. 
Essen: sehr gepflegte Küche mit landestypischen und internationalen Gerichten. 
Frühstücksbuffet. Menüwahl mit Gemüse- und Salatbuffet. 

Posizione: centrale e al contempo tranquillo, dista solo circa 10 minuti a piedi dalla Via Roma, dal porto e dalla 
spiaggia.
Servizi: due piani, ampio salone con bar, angolo TV-SAT, spaziosa sala da pranzo climatizzata, riscaldamento 
centralizzato. Poolbar, due piscine termali (una delle quali con acqua termale non filtrata), vasca jacuzzi e per-
corso Kneipp, il tutto circondato da ampio giardino con ombrelloni, lettini e sdraio. Da Maggio fino ad Ottobre 
accesso gratuito alla spiaggia privata dell’Hotel (a circa 300 mt) con servizi  inclusi (ombrelloni, sdraio, spo-
gliatoi, docce sono gratuiti. Lettini a pagamento). Ingresso gratuito al Parco Termale Castiglione per tutto il 
soggiorno nei periodi dal 23.04. – 04.08. e dal 28.08. al 20.10.
Therme & Spa: Piscina termale coperta con idromassaggio. Reparto termale convenzionato ASL
completamente ristrutturato. Beautycenter con un’ampia proposta di trattamenti, tra cui anche Shiatsu e 
terapie dei movimenti (a pagamento). Nell’innovativo reparto SPA è disponibile gratuitamente l’uso della sala 
fitness e il Percorso Romano, che comprende immersioni nel calidarium, frigidarium, docce emozionali, per-
corso Kneipp e saune (finlandese e bagno turco)
Camere: 150 letti. Tutte le camere dispongono di servizi privati con doccia o vasca, fon, balcone, telefono, TV-
SAT, cassaforte, frigobar, aria condizionata  (dal 20.06. al 30.08.). Le singole sono senza balcone.  
Cucina: molto curata e con piatti tipici ed internazionali. Colazione a buffet. Menù a scelta con buffet di ver-
dure e antipasti.

IScHIA PORTO



Hotel TERME PARcO AURORA
www.dicohotels.it

Lage: Zentral gelegen, in der Fußgängerzone, circa 200 m von der Flanierstraße „Corso Vittoria Colonna“ 
entfernt und nur wenige Schritte zum Strand. 
Ausstattung: Das Hotel besteht aus drei Etagen und verfügt über Fahrstuhl, großer Aufenthaltsraum mit Bar, 
SAT-TV-Raum, Klimatisierter Speisesaal, Zentralheizung, Klimaanlage (20.06. – 30.08.), Poolbar. Im Aussenbe-
reich ein Thermalpool und ein Mineralwasserpool umgeben von Liegen, Liegestühlen und Sonnenschirmen.
Von Anfang Mai bis Mitte Oktober sind sämtliche Strandleistungen wie Umkleidekabinen, Duschen, Son-
nenschirme und Liegestühle am ca. 700 m entfernten Hotelstrand im Preis eingeschlossen (Liegen gegen 
Gebühr). Freier Eintritt in den Castiglione Thermalpark für den gesamten Aufenthalt vom 23.04. bis 04.08. und 
vom 28.08. bis 20.10.
Therme & Spa: Vollständig renovierte Kuranlage, konventioniert mit der Sanitätseinheit. Im neuen SPA-Be-
reich kostenlose Nutzung des Römischen Erlebnisses bestehend aus Finnischer Sauna, Türkischem Dampf-
bad, Erlebnisduschen, Calidarium und Frigidarium, Hydromassagebecken, Kneippbecken.
Zimmer: 125 Betten. Alle Doppelzimmer mit Bad oder Dusche/WC, Föhn, Heizung, Balkon oder Terrasse und 
seitlichem Meerblick, Klimaanlage (20.06. bis 30.08.), Telefon, SAT-TV, Minibar, Safe. Einzelzimmer ohne Balkon. 
Essen: Frühstücksbuffet, Menüwahl mit Gemüse- und Salatbuffet. 
Sport: Tennis und Boccia ganz in der Nähe des Hotels. 

Posizione: centralissimo, nella zona pedonale, dista solo ca. 200 mt dal Corso Vittoria Colonna e a pochi passi 
dal mare e dalla spiaggia.
Servizi: tre piani, l’Hotel dispone di ascensore, ampio salone con bar, angolo TV-SAT, spaziosa sala da pranzo 
climatizzata, riscaldamento centralizzato, aria condizionata (20.06. – 30.08.) Poolbar, due piscine esterne, di cui 
una con acqua termale e una minerale, circondate da ombrelloni, lettini e sdraio. Da inizio Maggio fino a metà 
Ottobre accesso gratuito alla spiaggia privata dell’Hotel (a circa 700 mt) con servizi inclusi (ombrelloni, sdraio, 
spogliatoi, docce sono gratuiti. Lettini a pagamento). Ingresso gratuito al Parco Termale Castiglione per tutto il 
soggiorno nei periodi dal 23.04. – 04.08. e dal 28.08. al 20.10.
Therme & Spa: Reparto termale rinnovato, convenzionato ASL. Beautycenter con un’ampia proposta di trat-
tamenti. Nell’innovativo reparto SPA è disponibile gratuitamente il Percorso Romano che comprende immer-
sioni nel calidarium, frigidarium, docce emozionali, percorso Kneipp e saune (finlandese e bagno turco).
Camere: 125 letti. Tutte le camere dispongono di servizi privati con doccia o vasca, fon, balcone o terrazzo, 
vista mare laterale, telefono, TV-SAT, cassaforte, frigobar, aria condizionata  (dal 20.06. al 30.08.), riscaldamen-
to. Le singole sono senza balcone.  
Cucina: Colazione a buffet. Menù a scelta con buffet di verdure e insalate.  
Sport: tennis e boccia nelle vicinanze

IScHIA PORTO



Hotel TERME FLORIDIANA
www.hotelfloridianaischia.com

Lage: Hotel in sehr guter Lage: zentral, direkt an der beliebten Flanier- und Einkaufstrasse Corso Vittoria Co-
lonna gelegen und nahe am Strand „dei Pescatori“.
Ausstattung: das Hotel besteht aus mehreren Gebäuden, umgeben von einem schönen Garten.   Aufenthalts-
raum, Bar, Pool-Snack-Bar, TV-Raum, Leseraum, Speisesaal mit Blick auf Pool und Garten, Aufzug, ein großer 
Thermalaussenpool, ein kleines Thermalaussenbecken mit ungefiltertem Thermalwasser und Hydromassage, 
Whirlpool, Kneipp-Becken, alles inmitten der Gartenanlage mit Liegen, Liegestühlen und Sonnenschirmen.  
Therme & Spa: Kurabteilung, konventioniert mit der Sanitätseinheit. Kosmetikabteilung, ein Thermalhallen-
bad, kleiner Fitnessraum. Kurangebot: 50 % Ermässigung auf mindestens 8 Fangopackungen und 8 Thermal-
duschen im April, Juli und Oktober. Im Zeitraum 21.04. bis 10.05. sowie 21.09. bis 27.10. eine therapeutische 
Massage (18 Minuten) inklusive.
Zimmer: 70 stilvoll eingerichtete Zimmer mit DU/WC, Telefon, Föhn, Safe, Sat-TV, Minibar, Klimaanlage (ab 
Juni bis ca. Mitte September), Zentralheizung, Balkon oder Terrasse. Teils mit Meer- oder Poolblick (gegen 
Aufpreis) 
Essen: Gepflegte landestypische und internationale Küche. Frühstücksbuffet. Menüwahl mit Salat- und Ge-
müsebuffet. 1x pro Woche Galadinner mit Musik.

Posizione: centralissimo, direttamente nella zona pedonale sul Corso Vittoria Colonna e a pochi passi dalla 
spiaggia “dei Pescatori”. 
Servizi: l’Hotel è composto da diversi corpi, circondati da un rigoglioso giardino. Soggiorno, bar, poolsnackbar, 
sala TV, sala lettura, sala da pranzo con vista su piscina e giardino, ascensore.
Grande piscina termale esterna, una piscina termale non filtrata e idromassaggio, whirpool, percorso Kneipp, 
il tutto circondato da ampi giardini con ombrelloni, lettini e sdraio.
Therme & Spa: Reparto termale convenzionato ASL. Beautycenter con un’ampia proposta di trattamenti. 
Piscina termale coperta, piccola sala fitness. 
Offerta termale: 50% sconto su minimo 8 fanghi e 8 docce termali in Aprile, Luglio e Ottobre. 
Nei periodo dal 21.04. al 10.05.  e dal 21.09. al 27.10 .un massaggio terapeutico (18 minuti) incluso.
Camere: 70 camere arredate con stile e gusto, dispongono di servizi privati con doccia, fon, telefono, TV-SAT, 
cassaforte, frigobar, aria condizionata  (da giugno a circa metà settembre), riscaldamento centralizzato, balco-
ne o terrazzo. Alcune con vista mare o vista piscina (con supplemento).
Cucina: molto curata con piatti tipici ed internazionali. Colazione a buffet. Menù a scelta con buffet di verdure 
e insalate. 1 volta a settimana cena di gala con musica dal vivo.

IScHIA PORTO



Hotel TERME PRESIDENT
www.hotelpresidentischia.it

Lage: Oberhalb von Ischia Porto gelegen, mit herrlichem Blick auf die Stadt. Zum Hafen sowie zum Ortszen-
trum sind es ca. 800 m. Bushaltestelle in der Nähe. Kostenloser Hotelshuttlebus zum Zentrum, mehrmals 
täglich zu festgelegten Zeiten.
Ausstattung: Die Hotelanlage besteht aus drei Gebäuden. Aufenthaltsräume, klimatisierter Speisesaal, Lift, 
Bar, Sat-TV-Raum, Friseur, 
Pool-Snackbar, zwei Thermalaussenbecken umgeben von Liegestühlen, Liegen und Sonnenschirmen. 
Therme & Spa: komplette Kurabteilung, konventioniert mit der Sanitätseinheit. Wellnessabteilung, ein Ther-
malhallenbad mit Hydromassage, Natursauna, Fitnessraum.
Zimmer: Alle Zimmer mit DU/WC, Telefon, Föhn, Safe, Sat-TV, Klimaanlage, Minibar, Safe, Zentralheizung, 
Balkon oder Terrasse. Die Superiorzimmer haben Meerblick und verfügen über Balkon oder Terrasse. 
Essen: Frühstücksbuffet. Menüwahl mit Gemüse- und Salatbuffet. ¼ Wein und ½ Mineralwasser bei den 
Mahlzeiten inklusive. 1 x pro Woche Galadinner. 

Posizione: L’Hotel sovrasta Ischia Porto, in posizione molto panoramica. Dista circa 800 mt dal porto e dal 
centro.  Fermata autobus di linea nelle vicinanze. Servizio navetta gratuito per il centro, più volte al giorno in 
orari prestabiliti 
Servizi: la struttura è composta da tre corpi e dispone di ampi soggiorni, sala da pranzo climatizzata, ascen-
sore, bar, saletta TV-SAT, coiffeur.
Pool-Snackbar, due piscine termali esterne circondate da ombrelloni, lettini e sdraio.
Therme & Spa: Reparto termale convenzionato ASL. Centro benessere, piscina termale coperta con idromas-
saggi, sauna naturale, palestra.  
Camere: Tutte le camere dispongono di servizi privati con doccia, fon, telefono, TV-SAT, cassaforte, frigobar, 
aria condizionata, riscaldamento centralizzato,  balcone o terrazzo. Le camere superior sono con vista mare e 
balcone o terrazzo
Cucina: Colazione a buffet. Menù a scelta con buffet di verdure e insalate. ¼ vino e ½ minerale incluso ai pasti. 
1 volta a settimana cena di gala.

IScHIA PORTO



Hotel TERME FELIX
www.hotelfelix.it

Lage: Im Herzen von Ischia Porto gelegen, nur wenige Schritte von der Fussgängerzone und vom Hafen 
entfernt. 
Ausstattung: Das Hotel besteht aus zwei aneinandergrenzenden Gebäuden und verfügt über Aufenthaltsräu-
me, klimatisierten Speisesaal, Lift, Bar, Sat-TV-Raum. Pool-Snackbar, zwei Thermalaussenbecken (eines mit 
Hyrdomassage auf der Dachterrasse), umgeben von Sonnenterrassen mit Liegestühlen, Liegen und Sonnen-
schirmen.
Therme & Spa: komplette Wellness- und Kurabteilung, konventioniert mit der Sanitätseinheit, ein Thermal-
hallenbad mit Hydromassage und Wasserfalldusche.
Zimmer: Alle Zimmer mit DU/WC, Telefon, Föhn, Safe, Sat-TV, Klimaanlage, Minibar, Zentralheizung, Balkon 
oder Terrasse.  Die Superiorzimmer befinden sich im Haupthaus und verfügen über einen Balkon.
Essen: Frühstücksbuffet.  Menüwahl mit Gemüse- und Salatbuffet. Folklore- und Tanzabende während der 
Woche. 

Posizione: nel cuore di Ischia Porto, a pochi passi dalla zona pedonale e dal porto. 
Servizi: la struttura è composta da due corpi adiacenti e dispone di ampi soggiorni, sala da pranzo climatizza-
ta, ascensore, bar, saletta TV-SAT, Pool-Snackbar, due piscine termali esterne  (di cui una con idromassaggio 
situata sulla terrazza sul tetto dell’Hotel) circondate da ombrelloni, lettini e sdraio.
Therme & Spa: Reparto termale convenzionato ASL. Centro benessere, piscina termale coperta con idromas-
saggio e doccia a cascata.
Camere: Tutte le camere dispongono di servizi privati con doccia, fon, telefono, TV-SAT, cassaforte, frigobar, 
aria condizionata, riscaldamento centralizzato,  balcone o terrazzo. Le camere superior sono nel corpo princi-
pale e hanno il balcone.
Cucina: Colazione a buffet. Menù a scelta con buffet di verdure e insalate. Durante la settimana serate folk-
loristiche e danzanti.

IScHIA PORTO



Hotel TERME SAN LORENZO
www.termesanlorenzo.it

Lage: Das Hotel liegt auf einer leichten Anhöhe am Ortsrand von Lacco Ameno mit schönem Panoramablick. 
Ca. 20 Gehminuten zum Zentrum von Lacco Ameno und zur San Montano Bucht.  Kostenloser Hotel-Shuttle-
bus zum Zentrum und zum Strand mehrmals täglich. Linienbushaltestelle gleich in der Nähe.  
Ausstattung: Das Hotel besteht aus drei nebeneinander liegenden Gebäuden, umgeben von einem schönen 
Garten, mit herrlichem Ausblick auf Lacco Ameno und auf die Bucht San Montano. Schöne Aufenthaltsräume, 
Panorama-Restaurant, Bar. Lift (nur im Haupthaus) WIFI in den gemeinsamen Räumen. 
Ein großer Aussenpool mit Thermomineralwasser, vier weitere kleinere  Aussenbecken mit unterschiedlich 
aufgewärmten Meerwasser, mit Wasserfällen, Kneipp-Becken und Hydromassage. Sonnenterrassen mit Lie-
gestühlen, Liegen und Sonnenschirmen.
Therme & Spa: Komplette Kosmetik- und Kurabteilung, konventioniert mit der Sanitätseinheit. Thermalhal-
lenbad, Natursauna. 
Zimmer: 77 schön eingerichtete Zimmer, mit DU/WC, Föhn, Sat TV, Safe, Telefon, Klimaanlage (15.06. bis 
15.09.), die meisten mit Balkon oder Terrasse und schöner Aussicht. Minibar auf Anfrage gegen Gebühr.   
Essen: reichhaltiges Frühstücksbuffet. Landestypische und internationale Küche.   
4-Gang Menüauswahl mit Gemüse- und Salatbuffet. ¼ Wein und ½ Mineralwasser bei den Mahlzeiten inklu-
sive. Unterhaltungsabende während der Woche.

Posizione: L’Hotel è situato su un piccolo promontorio, in posizione molto panoramica. Dista circa 20 minuti 
a piedi dal centro e dalla Baia di San Montano. Servizio navetta gratuito per il centro e per la spiaggia più volte 
al giorno. Fermata autobus di linea nelle immediate vicinanze.
Servizi: la struttura è composta da tre corpi circondati da rigogliosi giardini e con splendide vedute su Lacco 
Ameno e sulla baia di San Montano. Dispone di ampi soggiorni, sala da pranzo panoramica, bar, ascensore 
(solo nel corpo principale),  WiFi negli spazi comuni.  Una grande piscina termale esterna con acqua termo-
minerale, 4 ulteriori piccole piscine esterne con acqua di mare riscaldata con diverse temperature, cascate, 
vasche Kneipp e idromassaggi, circondate da terrazze con ombrelloni, lettini e sdraio.
Therme & Spa: Reparto termale convenzionato ASL. Centro benessere, piscina termale coperta, sauna naturale.
Camere: 77 camere ben arredate, con servizi privati, doccia, fon, telefono, TV-SAT, cassaforte, aria condizio-
nata (dal 15.06. al 15.09.), la maggior parte con balcone o terrazzo e vista panoramica. Frigobar a richiesta e 
con supplemento.
Cucina: Abbondante colazione a buffet. Cucina tipica e internazionale. Menù a scelta di 4 portate con buffet di 
verdure e insalate. ¼ vino e ½ minerale incluso ai pasti. Intrattenimenti musicali durante la settimana.

LAccO AMENO



Hotel TERME VILLA SVIZZERA
www.villasvizzera.it

Lage: Zentral und ruhig, an der Küstenstrasse gelegen, am Eingang der Fussgängerzone von Lacco Ameno. 
Kostenloser Hotelshuttle zu festgelegten Zeiten zum Strand San Montano und zu den Negombo Gärten (von 
Juni bis September).
Ausstattung: das Hotel ist eine restaurierte antike Villa und besteht aus mehreren Gebäuden, umgeben 
von einem schönen Garten. Grosszügige Aufenthaltsräume, klimatisierter Speisesaal, Solarium. Garten mit 
kostenlosen Liegen, Liegestühlen und Sonnenschirmen, American Bar, Sat- TV-Raum. Aussenschwimmbe-
cken mit Meerwasser (Zimmertemperatur), Poolbar. Kostenloser, unbewachter Parkplatz, nach Verfügbarkeit.  
Haustiere nicht erlaubt. 
Therme & Spa: komplette Kurabteilung, konventioniert mit der Sanitätseinheit, und Beautycenter. Thermal-
hallenbad (32/34 °C) mit Hydromassage
Zimmer: 81, alle Zimmer mit Bad oder Dusche/WC, Föhn, Telefon, Safe, SAT-TV, Heizung, Klimaanlage. Bal-
kon oder Terrasse.  Minibar auf Anfrage gegen Gebühr. 
Essen: sehr gepflegte Küche mit landestypischen und internationalen Gerichten. Frühstücksbuffet. Mittags 
und abends Menüwahl mit Gemüse- und Salatbuffet. 
1 Galadinner alle zwei Wochen, 2 x pro Woche Tanzabend.

Posizione: Situato in zona centrale e tranquilla, sulla Litoranea, proprio all’ingresso della zona pedonale di 
Lacco Ameno. Servizio navetta gratuito ad orari prestabiliti da e per la Spiaggia di San Montano e per il parco 
termale Negombo (da Giugno a Settembre). 
Servizi: antica villa ristrutturata, centrale e di fronte al mare. Si compone di un corpo centrale e vari corpi 
attigui, il tutto circondato da un rigoglioso giardino. Dispone di ampi soggiorni, sala ristorante climatizzata, 
solarium. Ampio giardino attrezzato con sdraio, ombrelloni e lettini gratuiti, american bar, sala tv-sat. Piscina 
esterna di acqua di mare a temperatura ambiente. Poolbar. Parcheggio gratuito non custodito ad esaurimento. 
Animali non ammessi. 
Terme & SPA: reparto termale, convenzionato ASL, e centro beauty,  piscina termale coperta (32°/34°C) con 
idromassaggio.
Camere: 81, con servizi privati, fon, telefono, cassaforte, TV-Sat, aria condizionata, riscaldamento, balcone o 
terrazzo, frigobar a richiesta (con supplemento).
Cucina: molto curata e con piatti tipici ed internazionali. Colazione a buffet. Menù a scelta con buffet di verdu-
re e antipasti. Serata di gala ogni due settimane, serata danzante due volte a settimana.

LAccO AMENO



Hotel TERME TRITONE
www.termetritone.it

Lage: In der schönen Bucht von San Francesco, direkt am  Strand gelegen. Ca. 20 Gehminuten ins Zentrum 
von Forio. Bushaltestelle in Hotelnähe.
Ausstattung: Das Hotel besteht aus Haupthaus und mehreren kleinen Nebengebäuden inmitten eines wun-
derschönen Gartens. Klimatisierte und großzügige Aufenthaltsräume, Bar, Snackbar, TV-Raum, Internet-Point. 
Speisesaal mit Blick aufs Meer, Aufzug (nur im Haupthaus), Sonnenterrasse mit Liegestühlen und Sonnen-
schirmen und direktem Zugang zum Meer. Privatstrand mit Liegestühlen und Sonnenschirmen (im Juli + 
August gegen Gebühr) und Strandbar. Große Gartenanlage mit mehreren Pools (Thermal- sowie Süsswasser) 
mit Wasserfall, Hydromassage und Whirlpool.
Therme & Spa: große hoteleigene Kurabteilung, konventioniert mit der Sanitätseinheit, Beauty Center, Fit-
nessraum, Natursauna. Thermalhallenbäder mit verschiedenen Becken, Wasserfall, Unterwasserfußmassage 
und Hydrobikes, Whirlpool  und Kneippbecken.
Zimmer: 170 Zimmer, alle mit DU/WC, Telefon, Föhn, Safe, Sat.-TV, Klimaanlage, Minibar, Zentralheizung, 
Klimaanlage. Die Zimmer haben Balkon oder Terrasse und befinden sich im Haupthaus oder auf dem Hotelge-
lände im Bungalowstil. Meerblickzimmer gegen Aufpreis. 
Essen: Frühstücksbuffet. Bei Halbpension wahlweise Mittag- oder Abendessen, Menüwahl mit Salat-, Vor-
speisen  und Gemüsebuffet.

Posizione: posizionato direttamente sulla spiaggia della bella Baia di San Francesco.  Circa 20 minuti a piedi 
per il centro di Forio. Fermata autobus di linea nelle immediate vicinanze. 
Servizi: L’albergo è composto da corpo centrale e  alcuni corpi piccoli circondati da uno splendido giardino. 
Ampi soggiorni climatizzati, bar, snackbar, sala TV, internetpoint. Sala da pranzo con vista sul mare, ascensore 
(solo nel corpo centrale) terrazzi attrezzati con ombrelloni e sdraio.  Accesso diretto alla spiaggia privata attrez-
zata con bar, lettini e ombrelloni (in Luglio e Agosto a pagamento). 
Vasto giardino con diverse piscine (sia termali che con acqua naturale) con cascate, idromassaggi e whirpool.  
Therme & Spa: Reparto termale convenzionato ASL. Centro benessere, palestra attrezzata, sauna naturale 
piscine termali coperte con varie vasche, cascate, hydrobikes, percorso Kneipp, whirlpool, idromassaggio per 
i piedi.
Camere: 170 camere, dispongono tutte di servizi privati con doccia, fon, telefono, TV-SAT, cassaforte, frigobar, 
aria condizionata, riscaldamento centralizzato. Le camere hanno tutte terrazzino o balcone e sono dislocate in 
parte nel corpo centrale e in parte in giardino in bungalows. Vista mare con supplemento.
Cucina: Colazione a buffet. Mezza pensione a scelta fra pranzo o cena. Menù a scelta con buffet di verdure, 
insalate e antipasti. 

FORIO



Hotel TERME PROVIDENcE
www.providence.it

Lage: oberhalb der Bucht und des Sandstrandes „Cava dell’Isola“. Ca. 20 Gehminuten ins Zentrum von Forio, 
zu den Poseidongärten und zum Citara Strand. Linienbushaltestelle in der Nähe.
Ausstattung: im schönen Garten gelegen, das Hotel besteht aus Haupthaus und einem Nebengebäude, des-
sen Zimmer im Garten liegen. Lift im Hauptgebäude, klimatisierter Speisesaal, Restaurant mit Holzofen für 
Pizza und zum grillen, Bar mit schöner Panoramaterrasse, Aufenthaltsraum,  Sat-TV-Ecke,  Internetpoint, kos-
tenloses WiFi  in den gemeinsamen Räumen.  Aromatherapie-Garten, Kinderspielecke, Mini-Club (im Juli und 
August).  Zwei Aussenschwimmbecken, eines davon mit Normalwasser und eines mit ungefiltertem Ther-
malwasser, umgeben von Sonnenterassen mit Liegen, Liegestühlen und Sonnenschirmen. Kneipp-Becken.
Therme & Spa: Kurabteilung, konventioniert mit der Sanitätseinheit, Beautyfarm und Fitnessraum, ein Ther-
malhallenbad mit Hydromassage. Sauna (gegen Gebühr).
Zimmer: alle Zimmer mit DU/WC, Föhn, Telefon, Sat-TV, Safe, Klimaanlage (von Juni bis September), Zentral-
heizung, Balkon oder Terrasse. Aussicht aufs Meer (gegen Aufpreis) oder auf den „Monte Epomeo“. Minibar 
auf Anfrage. 
Essen: Frühstücksbuffet. Sehr gepflegte landestypische und internationale Küche. Menüwahl mit Vorspei-
sen-, Salat- und Gemüsebuffet. Bei Halbpension wahlweise Mittag- oder Abendessen. 1 x pro Woche Gala-
dinner mit Folkloremusik.

Posizione: sopra la baia e spiaggia di Cava dell’Isola, circa 20 minuti a piedi per il centro di Forio, per il parco 
termale Poseidon e per la spiaggia di Citara. Fermata autobus di linea nelle immediate vicinanze. 
Servizi: Circondato da uno splendido giardino, l’albergo è composto da un corpo centrale e da un corpo attiguo 
in giardino. Dispone di ascensore (nel corpo centrale), sala da pranzo climatizzata, ristorante con forno a legna 
per le pizze e grigliate, Bar con terrazza panoramica, soggiorno, angolo TV-Sat, internet-point, WiFi gratuito 
negli spazi comuni. Giardino di piante aromatiche, angolo giochi per bambini, miniclub (in Luglio e Agosto). Due 
piscine scoperte di cui una con acqua naturale e una con acqua termale non filtrata, circondate da terrazzi con 
ombrelloni, sdraio e lettini. Piscina Kneipp. 
Therme & Spa: Centro benessere e reparto termale convenzionato ASL, palestra attrezzata, una piscine ter-
male coperta con idromassaggio. Sauna (a pagamento).
Camere: dispongono tutte di servizi privati con doccia, fon, telefono, TV-SAT, cassaforte, aria condizionata (da 
giugno a settembre), riscaldamento centralizzato. Le camere hanno tutte terrazzino o balcone e sono in parte 
con vista mare (con supplemento) e in parte con vista Monte Epomeo. Frigobar a richiesta.
Cucina: Colazione a Buffet. Cucina molto curata con piatti tipici ed internazionali. Mezza pensione a scelta fra 
pranzo o cena. Menù a scelta con buffet di verdure, insalate e antipasti. 1 volta a settimana cena di gala con 
musica folkloristica.

FORIO



Hotel PARK LA VILLA
www.parkhotellavilla.it

Lage: Kleines, sehr hübsches Haus, am Ortseingang von Forio gelegen, zum Zentrum sind es ca. 15 Gehmi-
nuten.  Zum Strand La Chiaia sind es ca. 150 Meter.  Bushaltestelle vor dem Hotel.
Ausstattung: das Hotel befindet sich in einer renovierten, stilvollen Villa, die aus zwei nebeneianderliegenden 
Gebäuden besteht, umgeben von einer ca. 4.000 qm großen und gepflegten Gartenanlage. 
Klimatisierter Speisesaal, kleiner Aufenthaltsraum, Bar, kostenloses WiFi in der Hotelhalle. Sehr schöner Gar-
ten mit Sonnenterrasse, Liegen, Liegestühlen und Sonnenschirmen, ein Mineral-Aussenpool mit Hydromas-
sage, ein kleines Thermalhallenbad  mit Chromotherapie und ein Whirlpool.
Therme & Spa: Massage und andere Beautyanwendungen im Haus möglich. Kurmöglichkeiten in einer in der 
Nähe gelegenen Kuranlage möglich, konventioniert mit der Sanitätseinheit, inklusive kostenlosem Transfer.
Zimmer: Die Zimmer befinden sich im Haupthaus und im Garten. Alle geschmackvoll  und gepflegt einge-
richtet mit DU/WC, Föhn, Telefon, Safe, Sat-TV, Minibar, Klimaanlage, Zentralheizung, Balkon oder Terrasse.
Essen: Frühstücksbuffet, Abendessen mit Menüwahl und Salat- und Gemüsebuffet. 

Posizione: struttura piccola e molto carina, situata alle porte di Forio: per il centro circa 15 minuti a piedi. La 
spiaggia “La Chiaia” dista solo 150 metri. Fermata autobus di linea davanti all’albergo.  
Servizi: L’albergo, ricavato da un’ antica villa ristrutturata, è composta da due corpi vicini, circondati da un 
giardino che si estende su 4000 mq. Sala da pranzo climatizzata, piccolo soggiorno, bar, WiFi gratuito in zona 
reception. Giardino molto curato con sdraio, lettini e ombrelloni, una piscina esterna con acqua minerale e 
idromassaggio, una piccola piscina termale coperta con cromoterapia, un whirlpool. 
Therme & Spa: Massaggi e altri trattamenti in casa. Possibilità di effettuare cure termali in stabilimento nelle 
vicinanze, convenzionato ASL, con servizio navetta gratuito.
Camere: le camere sono dislocate sia nel corpo centrale che in giardino. Arredate con gusto e stile, dispongo-
no tutte di servizi privati con doccia, fon, telefono, cassaforte, TV-SAT , minibar, aria condizionata, riscaldamen-
to centralizzato, balcone o terrazzo. 
Cucina: Colazione a buffet. Menù a scelta con buffet d’insalate e verdure.

FORIO



Hotel Terme ROYAL PALM & SAN MARcO
www.fmthotels.it/it

Lage: Die große Hotelanlage liegt oberhalb der Citara Bucht in einem schönen, weitläufigen Garten mit herr-
lichem Panoramablick. Zum Strand und zu den Poseidon Gärten ca. 700 m, zum Zentrum von Forio ca. 20 
Gehminuten. Bushaltestelle in der Nähe.
Ausstattung: das Hotel besteht aus mehreren Gebäuden. Aufenthaltsräume, Internetpoint, zwei Restaurants 
mit Aussenterrasse und Panoramablick, Bar, Pool-Snack-Bar, zwei Aussen-Thermalpools mit Sonnenterras-
sen, Sonnenschirme und Liegestühle kostenfrei, Liegen gegen Gebühr.   
Rezeption, Speisesaal und Kurabteilung befinden sich im Gebäude Royal Palm.
Therme & Spa: Wellness- und Kurabteilung, konventioniert mit der Sanitätseiheit. Thermalhallenbad (geschlos-
sen im Juli und August), kleiner Fitnessraum, neuer Spa-Bereich. Bademantelverleih ca. Euro 1,60 pro Tag.
Zimmer: ca. 300 Zimmer, auf mehrere Gebäude verteilt. Sie verfügen alle über  Bad oder Dusche/WC, Fön, 
Telefon, Minibar, SAT-TV, Heizung, Klimaanlage (von Juni bis September), teilweise Balkon oder Terrasse, 
wahlweise auch Meerblick buchbar (gegen Gebühr). Safe gegen Gebühr.
Essen: Frühstücksbuffet, bei Halbpension wahlweise Mittag- oder Abendessen mit Menüwahl und Salatbuffet.

Posizione: il grande complesso alberghiero è situato sopra la baia e spiaggia di Citara ed è circondato da un 
ampio giardino con splendido panorama.  Per la spiaggia e per i Giardini Poseidon sono circa 700 mt. Per il 
centro di Forio sono circa 20 minuti a piedi. Fermata autobus di linea nelle vicinanze. 
Servizi: l’albergo è composto da diversi corpi. Dispone di soggiorni, Internetpoint, due ristoranti con terrazzi 
e veduta panoramica, bar, pool-snack-bar, due piscine termali esterne  con ombrelloni e sdraio gratuiti. Lettini 
a pagamento. 
La portineria, le sale da pranzo e il reparto termale si trovano nel corpo principale Royal Palm. 
Therme & Spa: Centro benessere e reparto termale convenzionato ASL, palestra attrezzata, piscina termale 
coperta (chiusa in Luglio e Agosto). Nuovo percorso Spa. Noleggio accappatoi circa Euro 1,60 al giorno. 
Camere: circa 300 camere dislocate nei vari corpi. Dispongono tutte di servizi privati con doccia, fon, telefono, 
TV-SAT, minibar, riscaldamento, aria condizionata (da giugno a settembre), in parte con balcone o terrazzo, in 
parte con vista mare (con supplemento). Cassaforte a pagamento. 
Cucina: Colazione a Buffet. Mezza pensione a scelta fra pranzo o cena. Menù a scelta e buffet di insalate.

FORIO



Hotel SORRISO THERMAE & RESORT
www.sorrisoresort.it

Lage: der Hotelkomplex Sorriso Resort  befindet sich oberhalb der schönen Citara Bucht.
Zum Strand führt ein hoteleigener Fußweg (ca. 400 m). Zum Zentrum von Forio sind es ca. 40 Gehminuten.  
Linienbushaltestelle in der Nähe.  Kostenloser Hotelshuttle zum Strand.
Ausstattung: Weitläufige, aus mehreren Gebäuden bestehende Hotelanlage. Aufenthaltsräume, Sat-TV-
Raum, Internetpoint, kostenloses WiFi in den allgemeinen Räumen, klimatisierter Speisesaal, Pianobar, À la 
carte – Taverne, Lift (nur im Hauptgebäude). Poolbar, drei Thermalschwimmbäder, eines davon ist ein Hallen-
bad mit Hydromassage, ein Kinderbecken. Auf der großen Sonnenterrasse stehen Liegestühle, Liegen und 
Sonnenschirme zur freien Verfügung. Abendveranstaltungen in der Taverne Oasis.
Therme & Spa: Schöne neu renovierte Kurabteilung, konventioniert mit der Sanitätseinheit, und  Beauty 
Center. Sauna, Türkisches Bad und Fitnessraum stehen kostenlos zur Verfügung.  Spa-Parcours gegen Gebühr
Zimmer: Die Zimmer befinden sich in verschiedenen Gebäuden innerhalb der Hotelanlage. Einige liegen bis 
zu 250 m vom Haupthaus entfernt. Alle verfügen über Balkon oder Terrasse, DU/WC, Föhn, Sat-TV, Telefon, 
Safe, Klimaanlage, Zentralheizung. Meerblickzimmer gegen Aufpreis.  
Essen: Landestypische und internationale Küche. Frühstücksbuffet, Menüwahl mit Vorspeisen-, Salat- und 
Gemüsebuffet. Bei Halbpension wahlweise Mittag- oder Abendessen. 1 x pro Woche Galadinner mit Folklore-
musik.

Posizione: il complesso alberghiero Sorriso Resort si trova sopra la baia di Citara. Un sentiero pedonale privato 
dell’albergo conduce alla spiaggia (circa 400 mt). Per il centro di Forio sono circa 40 minuti a piedi. Fermata 
autobus di linea nelle immediate vicinanze. Servizio navetta gratuito da e per la spiaggia.
Servizi: l’albergo è composto da diversi corpi. Soggiorni, sala TV, internetpoint, WiFi negli spazi comuni, sala 
da pranzo climatizzata, pianobar, taverna à la carte, ascensore (solo nel corpo principale). 
Poolbar, tre piscine termali di cui una coperta con idromassaggi, una piscina per bambini. Grandi terrazzi attrez-
zati con lettini, sdraio e ombrelloni gratuiti. Intrattenimenti musicali nella taverna Oasis.
Therme & Spa: Centro benessere e reparto termale bello e rinnovato, convenzionato ASL. Palestra attrezzata, 
sauna e bagno turco gratuiti.  Percorso Spa a pagamento.
Camere: Le camere sono dislocate nei vari corpi. Alcuni di questi distano fino a 250 mt dal corpo principale. 
Sono tutte con balcone o terrazzo e dispongono di servizi privati con doccia, fon, telefono, TV-SAT, cassaforte, 
aria condizionata, riscaldamento centralizzato. In parte con vista mare (con supplemento).
Cucina: Cucina molto curata con piatti tipici ed internazionali. Colazione a buffet. Mezza pensione a scelta fra 
pranzo o cena con menù a scelta e buffet di verdure, insalate e antipasti.  
1 volta a settimana cena di gala con musica folkloristica.

FORIO



Hotel TERME GALIDON
www.hoteltermegalidonischia.com

Lage: oberhalb der Citara-Bucht, zu den Poseidon-Gärten und zum Citarastrand sind es circa 15 Gehminuten, 
ins Zentrum von Forio etwa 40 Gehminuten. Bushaltestelle in der Nähe. Mehrmals täglich kosteloser Bus-
transfer zum Citarastrand, ausgenommen samstags und im August. 
Ausstattung: Das Hotel besteht aus mehreren Gebäuden, umgeben von einem schönen Garten. Aufent-
haltsraum, Bar, Sat-TV-Raum, klimatisierter Speisesaal. Ein Thermalschwimmbecken im Freien, umgeben von 
Sonnenterrassen mit Liegestühlen, Sonnenschirmen und Liegen. Lift im Haupthaus. Kleiner Konferenzraum.
Therme & Spa: Kur- und Kosmetikabteilung, konventioniert mit der Sanitätseinheit. Natursauna (von Mai bis 
September, gegen Gebühr), ein Thermalhallenbad mit Hydromassage.
Zimmer: Die Zimmer befinden sich im Haupthaus sowie in den Nebengebäuden. Alle mit DU/WC, Föhn, 
Telefon, Sat-TV, Klimaanlage (von Mitte Juni bis Mitte September), Heizung, Balkon oder Terrasse. Standard-
zimmer haben Blick zum Berg oder zum Innenhof. Meerblickzimmer gegen Aufpreis. 
Essen: Frühstücksbuffet, bei Halbpension wahlweise Mittag- oder Abendessen mit Menüwahl und Salatbuf-
fet. Mehrmals wöchentlich Musikunterhaltung sowie einmal Galadinner. 

Posizione: Sopra la baia di Citara, per i Giardini Poseidon e per la spiaggia Citara  sono circa 15 minuti a piedi. 
Per il centro di Forio sono circa 40 minuti a piedi. Fermata autobus di linea nelle immediate vicinanze. Servizio 
navetta gratuito per la spiaggia (escluso i sabati e in Agosto).
Servizi: l’albergo è composto da diversi corpi circondati da un bel giardino. Dispone di soggiorno, bar, sala 
TV-Sat, sala da pranzo climatizzata. Grande piscina termale esterna, circondata da ombrelloni, lettini e sdraio. 
Ascensore nel corpo principale. Piccola sala conferenze.
Therme & Spa: reparto termale convenzionato ASL e centro benessere. Sauna naturale (da maggio a settem-
bre, a pagamento). Una piscina termale coperta con idromassaggio 
Camere: le camere sono dislocate nei vari corpi. Dispongono tutte di servizi privati con doccia, fon, telefono, 
TV-SAT, riscaldamento, aria condizionata (da giugno a settembre), balcone o terrazzo. Le camere standard 
sono con vista a interna. Le camere con vista mare sono con supplemento.
Cucina: Colazione a buffet. Mezza pensione a scelta fra pranzo o cena. Menù a scelta con buffet di insalate. 
Durante la settimana intrattenimenti musicali e una serata di gala.

FORIO



Hotel TERME MEDITERRANEO
www.hmediterraneo.it

Lage: In Forio, im Ortsteil Cuotto gelegen, ca. 1½ km vom Sandstrand der Citara-Bucht und den Poseidongär-
ten entfernt. Bushaltestelle vor dem Hotel.
Ausstattung: Das Hotel besteht aus sechs Gebäuden (einige liegen bis zu 250 m vom Haupthaus entfernt) 
inmitten einer weitläufigen, paradiesischen Gartenanlage mit tropischen und subtropischen Pflanzen. Zusätz-
lich fünf Dependancen (außerhalb der Hotelanlage, ca. 150 – 500 m entfernt). Vier unterschiedlich temperierte 
Thermalschwimmbecken, wozu auch das Hallenbad und das Kneippbad zählen. Sonnenterrasse mit Liege-
stühlen und Sonnenschirme (Liegen gegen Gebühr). Klimatisiertes Restaurant, Sat-TV-Raum, Taverne, Café 
und Snackbar im Garten. WiFi-Bereich in der großzügigen Empfangshalle.
Therme & Spa: Kurabteilung, konventiniert mit der Sanitätseinheit. Kosmetikabteilung mit Massagen und 
Beautyanwendungen.
Zimmer: Die Zimmer sind auf die verschiedenen Gebäuden verteilt, alle mit Bad/DU/WC, Föhn, Balkon oder 
Terrasse, Direktwahltelefon, Sat-TV und Heizung. Safe und Klimaanlage auf Anfrage gegen Gebühr. Alle unse-
re Kunden werden in einem der sechs Gebäude im Hauptareal untergebracht. Die Zimmer in den Dependan-
cen sind teilweise ohne Telefon und TV.
Superiorzimmer: Minibar, Klimaanlage und Safe inklusive. 
Essen: Landestypische und internationale Küche. Frühstücksbuffet, Menüwahl mit Salat- und Gemüsebuffet.

Posizione: situato in località Cuotto, a circa 1½ km dalla Spiaggia di Citara e dai Giardini Poseidon. Fermata 
autobus di linea davanti all’albergo.
Servizi: l’albergo è composto da sei diversi corpi (alcuni distano fino a 250 metri dal corpo principale) all’interno 
di un vasto e spettacolare parco-giardino con piante tropicali e piante grasse. Inoltre ha cinque dependance 
(all’esterno del parco, distanti ca. 150 – 500 m). Dispone di quattro piscine termali di diversa temperatura, di cui 
fanno parte anche la piscina coperta e la piscina Kneipp. Circondate da terrazzi con ombrelloni, sdraio (lettini a 
pagamento). Sala da pranzo climatizzata, sala TV-Sat, taverna, bar-snackbar in giardino, WiFi nella spaziosa hall. 
Therme & Spa: Reparto termale convenzionato ASL e centro benessere con massaggi e trattamenti estetici.
Camere: le camere sono dislocate nei vari corpi. Dispongono tutte di servizi privati con doccia, fon, telefono, 
TV-SAT, balcone o terrazzo, riscaldamento. Cassaforte e Aria condizionata a richiesta e con supplemento. Tutti i 
nostri clienti vengono sistemati in uno dei sei corpi dell’ area principale. Alcune camere nelle dependance sono 
senza telefono e TV. Camere superior: minibar, aria condizionata e cassaforte inclusi.
Cucina: Colazione a buffet. Cucina con piatti tipici ed internazionali. Menù a scelta e buffet di verdure e 
insalate. 

FORIO



Parco Hotel TERME VILLA TERESA
www.villateresa.it

Lage: Am Ortsrand von Forio im Ortsteil Cuotto, oberhalb der Citara-Bucht.  Zum Zentrum von Forio etwa 1,5 
km, zur Citara-Bucht und zu den Poseidon-Gärten etwa 800 m. Linienbushaltestelle in der Nähe. Kostenloser 
Shuttlebus zum Strand vom 01.06. bis 30.09. mehrmals täglich zu festen Uhrzeiten.
Ausstattung: Das Hotel besteht aus mehreren Gebäuden und ist umgeben von einem schönen Garten mit 
mediterraner Vegetation. Aufenthaltsraum mit Billardtisch, großer Speisesaal, Bar, Poolbar, SAT-TV-Raum. 
Kostenloses WiFi inm Rezeptionsbereich.  Grosser Außenthermalpool mit Hydromassagedüsen. Sonnenter-
rasse mit kostenlosen Liegestühlen und Sonnenschirmen. Liegen gegen Gebühr. Lift im Haupthaus. Kosten-
loser Privatparkplatz.
Therme & Spa: renovierte Kosmetik- und Kurabteilung, konventioniert mit der Sanitätseinheit. Thermal-Hal-
lenbad.
Zimmer: 80 Zimmer, verteilt auf die verschiedenen Gebäude, alle mit Dusche/WC, Föhn, SAT-TV, Telefon, 
Heizung, Balkon oder Terrasse, teilweise mit seitlichem oder direktem Meerblick (gegen Gebühr), Klimaanlage 
auf Anfrage vom 16.06. bis 15.09. gegen Gebühr, kostenloser Safe an der Rezeption.
Essen: Frühstücksbuffet. Landestypische und internationale Küche, Menüwahl mit Salat- und Gemüsebuffet. 
Bei Halbpension wahlweise Mittag- oder Abendessen. Mittagsimbiss ist an der Poolbar möglich. 1x pro Wo-
che Galadinner. 

Posizione: situato in località Cuotto, sopra la Baia di Citara. Per il centro di Forio circa 1,5 km, per la baia di 
Citara e per i Giardini Poseidon sono circa 800 mt. Fermata autobus di linea nelle vicinanze. Servizio navetta 
gratuito per la spiaggia, dal 01.06. al 30.09. ad orari prestabiliti.
Servizi: l’albergo è composto da diversi corpi ed è circondato da un bel giardino con vegetazione mediter-
ranea. Soggiorno con tavolo da bigliardo, ampia sala da pranzo, bar, poolbar, sala TV-Sat. WiFi in zona recep-
tion. Grande piscina termale esterna con idromassaggi. Terrazzi con sdraio e ombrelloni (lettini a pagamento), 
ascensore (nel corpo principale). Parcheggio privato gratuito.
Therme & Spa: Reparto termale ristrutturato, convenzionato ASL e centro benessere. Piscina termale coperta. 
Camere: le camere sono dislocate nei vari corpi. Dispongono tutte di servizi privati con doccia, fon, telefono, 
TV-SAT, riscaldamento, balcone o terrazzo, alcune con vista mare (frontale o laterale con supplemento). Aria 
condizionata a richiesta e con supplemento dal 16.06. al 15.09. Cassaforte gratuita alla reception. 
Cucina: Colazione a buffet. Cucina con piatti tipici ed internazionali. Menù a scelta e buffet di verdure e insa-
late. Mezza pensione a scelta tra pranzo e cena. A pranzo spuntini possibili al bar alla piscina.  
Serata di gala una volta a settimana.

FORIO



Hotel IDEAL 3* - Forio 

Lage:  Kleines, gutes familiengeführtes Hotel. Ruhig gelegen, oberhalb der Bucht 
 „Cava dell’Isola“, ca. 15 Gehminuten ins Zentrum von Forio, zum Citara-Strand und zu den 
Poseidon Gärten. Linienbushaltestelle in der Nähe. 

Ausstattung: von einem schönen und großen Garten umgeben, das Hotel verfügt über 
Aufenthaltsraum mit Bar/Snackbar, SAT-TV-Raum, einen großen Speisesaal, einen 
ungefilterten Thermalpool und einen Mineralwasserpool mit Hydromassage. Beide Pools 
sind umgeben von einer Liegewiese mit Liegen und Sonnenschirmen. Tennisplätze (gegen 
Gebühr) in der Nähe.  
Kostenloses WIFI  in den öffentlichen Räumen.  

Zimmer: neu renovierte Zimmer mit Bad Dusche/WC, Telefon, Sat-TV, Zentralheizung, 
Balkon oder Terrasse, teilweise mit Meerblick (Aufpreis). Safe und Klimaanlage gegen 
Gebühr.   
Im Garten befinden sich ruhige und gemütliche Bungalow-Zimmer (gegen Aufpreis) 
Einzelzimmer sind Doppelzimmer zur Alleinbenutzung.  

Essen: Frühstücksbuffet. Landestypische und internationale Küche. Abends Menüwahl mit 
Salat- und Gemüsebuffet. Halbpension = Frühstück und Abendessen. Mittags werden 
gegen Gebühr Kleinigkeiten wie Bruschette, Salate oder Nudeln an der Snackbar 
angeboten. 

Kuren:  50% Ermäßigung auf Fango und Thermalduschen im  Nachbarhotel  Providence 

Posizione: piccolo e accogliente  albergo a conduzione familiare, in posizione tranquilla, 
sopra la Baia di „Cava dell’isola” .  Dista circa 15 minuti a piedi dal Centro di Forio, dalla 
spiaggia di Citara e dai Giardini Poseidon. Fermata bus di linea nelle vicinanze. 

Servizi: circondato da un grande e meraviglioso giardino, l’Hotel dispone di soggiorno con 
Bar/Snackbar, angolo SAT-TV, ampia sala da pranzo, una piscina termale con acqua non 
filtrata e una piscina con acqua minerale e idromassaggio, entrambe circondate da prato 
con sdraio, lettini e ombrelloni.  Campi da tennis (a pagamento) nelle immediate vicinanze. 
WIFI gratuito in tutti gli spazi comuni 

Camere: recentemente ristrutturate, tutte con bagno/doccia /WC, telefono, TV-SAT, 
riscaldamento centralizzato, balcone o terrazzo, alcune con vista mare (con supplemento)  
Cassaforte e aria condizionata a pagamento. In giardino si trovano tranquille e confortevoli 
camere Bungalow (con supplemento).  
Le camere singole sono doppie uso singola 

Cucina: colazione a Buffet. Piatti tipici ed internazionali.   Cena con menù a scelta e buffet 
di verdure e insalate.   Mezza Pensione = colazione e cena. 
A pranzo possibilità di piccolo pasti (a pagamento) allo Snackbar (tipo bruschette, pasta, 
insalate)  

Terme: 50% sconto su fanghi e docce termali nel vicino Hotel Providence 



Hotel Terme La PERGOLA  3*  - Casamicciola          www.lapergola-ischia.it 
 
Das Hotel ist ein gepflegtes Familienhotel, das in vierter Generation von den drei Brüdern 
der Familie Castagna geführt wird. Es verfügt über eine renommierte Wellness- und 
Kurabteilung. 
Die Gäste schätzen vor allem die herzliche Gastfreundlichkeit und aufmerksame 
Hilfsbereitschaft aller Mitarbeiter.  
 
Lage 
Das Hotel liegt im oberen Ortsteil zwischen Casamicciola und Lacco Ameno, mit herrlichem 
Ausblick auf Lacco Ameno , auf das Meer sowie auf den Monte Epomeo. Lacco Ameno 
erreicht man zu Fuß über einen teils recht steilen Weg in 20 Minuten.  
Kostenloser Shuttlebus-Service zum Zentrum von Lacco Ameno und Casamicciola  
Die Linienbushaltestelle befindet sich direkt vor dem Haus 
 
Ausstattung: Das Haus besteht aus mehreren, terrassenförmig angelegten Gebäuden, in 
ruhiger Hanglage mit herrlichem Panoramablick. Im Haupthaus befinden sich ein 
geschmackvoll eingerichteter Aufenthaltsraum mit Bar und Fernseh-Nische, der Speisesaal 
mit einer großen Fensterfront sowie die Thermal- und Beautyabteilung. Im Außenbereich 
laden mehrere Terrassen und ein mediterraner Garten zum Verweilen ein. Kostenloses W-
LAN in allen öffentlichen Räumen und im Poolbereich. 
Das Hotel verfügt über Sonnenterrassen mit Liegestühlen und Sonnenschirmen, drei Pools, 
einen Whirlpool sowie einen 36 Grad warmenThermalpool, der jeden Morgen mit frischem 
Quellwasser gefüllt wird   – überdacht je nach Außentemperatur.  
 
Zimmer: Jedes der 56 freundlich eingerichteten Zimmer verfügt über Bad/Dusche/WC, 
Föhn, Sat-TV, Telefon, Klimaanlage/Heizung, Safe (gegen Gebühr)  Alle Zimmer mit 
Terrasse oder Balkon mit Blick auf den Epomeo oder aufs Meer (gegen Aufpreis).  
 
Essen:  Halbpension = Frühstück und Abendessen 
Reichhaltiges Frühstücksbuffet mit hausgemachter Marmelade, Wurst, Käse und Eiern 
sowie Croissants und Kuchen.  
Mittags werden auf Wunsch kleine Gerichte wie Salate und Bruschetta auf der Terrasse 
serviert (gegen Gebühr). 
Abends 3- Gangmenü mit Menüwahl und ein reichhaltiges Vorspeisenbuffet (Antipasti) mit 
Gemüse und Salaten. 
In der Küche werden überwiegend biologisch angebaute Produkte aus dem eigenen Garten 
oder von der Insel verwendet. Angeboten wird auch ein fruchtiger Weiß- und Rotwein vom 
eigenen Weinberg unterhalb des Epomeo. 
Einmal in der Woche lädt das Hotel seine Gäste zu einem geselligen Abendessen mit 
typisch italienischen Gerichten und Gegrilltem in den romantischen Tuffstein-Keller im 
Weinberg ein.  
 
Kuren & Wellness 
In der gut geführten modernen Kurabteilung/Beauty-Farm können Sie sich mit 
unterschiedlichen Kuranwendungen, Wellness- und Schönheitsbehandlungen verwöhnen 
lassen.  
50% Ermässigung auf  10x Fango und 10x Thermalbäder 
30% Ermässigung auf  6x Fango und  6x Thermalbäder 
 
 
 
 



Reiseverlauf: Percorso di viaggio: 

Abfahrt von Meran um 22.00 Uhr des Vortages mit 
Abhol- und Zusteigemöglichkeiten – südtirolweit nach 
Vereinbarung. Die Fahrt führt bis nach Neapel. Von 
dort Überfahrt mit der Fähre nach Ischia und 
Unterbringung im gebuchten Hotel. Die Rückreise 
erfolgt am letzten Tag nach dem Frühstück, Transfer 
zum Hafen, Überfahrt nach Neapel und Busfahrt nach 
Südtirol. 

Partenza da Merano alle ore 22.00 del giorno prima con 
punti di salita da concordare. Viaggio da Merano fino a 
Napoli. Poi prendiamo il traghetto per Ischia e 
sistemazione nell’ albergo prenotato. La partenza per il 
viaggio di ritorno è prevista dopo la prima colazione 
dell’ultimo giorno, trasferimento al porto, traghetto per 
Napoli, viaggio in autobus per Merano. 

Ausflüge, vor Ort buchbar: Escursioni prenotabili in loco: 

½ tägige Inselrundfahrt zum Sonderpreis von Euro 
17,00 buchbar beim Begrüßungscocktail! sowie 
Pompei - Vesuv - Amalfiküste - Fischerinsel Procida - 
Neapel - Sorrent - Capri 

Giro dell’Isola ½ giornata al prezzo speciale di Euro 17,00, 
prenotabile al cocktail di benvenuto! Prenotabili anche: 
Pompei - Vesuvio - Costiera Amalfitana - Isola di Procida - 
Napoli - Sorrento - Capri 

Wichtig: Importante: 

Für Kurbehandlungen ist es unbedingt notwendig, sich 
vom Hausarzt die gewünschte Kur verschreiben zu 
lassen. Nur das Ticket und die Arztvisite sind im Hotel 
selbst zu bezahlen. Wer keine ärztliche Genehmigung 
vorweisen kann, muss im Hotel direkt die in Anspruch 
genommenen Behandlungen bezahlen.  

Per coloro che vorranno usufruire delle cure termali, è 
assolutamente necessario farsi prescrivere dal medico 
curante l’impegnativa per la cura. Solo il tiket e la visita 
medica dovranno essere pagate in loco. Coloro che 
saranno sprovvisti di impegnativa ASL, dovranno pagare 
in loco tutte le cure effettuate. 

Informationen zur Reiseversicherung und zur 
Reiserücktrittskostenversicherung: 

Informazioni su assicurazione viaggio e annullamento 
viaggio: 

Im Reisepreis sind keine Versicherungen enthalten. 
Wir empfehlen Ihnen ausdrücklich einen 
ausreichenden Versicherungsschutz. 

Nella quotazione del viaggio non è inclusa l’assicurazione. 
Vi consigliamo di stipulare un’assi- curazione che Vi copra 
da eventuali rischi. 

Stornobedingungen: Penali per annullamento viaggio: 

• bis zum 22. Tag vor Reiseantritt 10% des 
Reisepreises  
• vom 21. bis 15. Tag an 40% des Reisepreises  
• vom 14. bis 7. Tag an 80% des Reisepreises  
• vom 6. Tag an + no show 100% des Reisepreises 

• fino al 22° giorno prima dell’inizio del viaggio 10% della 
quotazione 
• dal 21° fino al 15° prima dell’inizio del viaggio 40% d.q 
• dal 14° fino al 7° prima dell’inizio del viaggio 80% d.q 
• dal 6° fino all’inizio del viaggio + no show 100% d.q 

Im Preis enthalten: La quotazione include: 

• Fahrt mit modernem Reisebus 
• Fähre von Neapel (Pozzuoli) nach Ischia und zurück 
• Unterbringung im gebuchten Hotel 
• Begrüßungscocktail mit örtlicher Reiseleitung 
• örtliche deutsch sprechende Assistenz 

• Viaggio con moderni Bus GT 
• Traghetto da Napoli (o Pozzuoli) per Ischia e ritorno 
• Sistemazione nell’Hotel prescelto 
• Cocktail di benvenuto 
• Assistenza in loco 

Nicht enthalten: Non inclusi: 

• Getränke, wo nicht erwähnt 
• Extras, Trinkgelder, Ortstaxe 
• Ärztliche Visite vor Ort obligatorisch (nur für 
Thermalkuren) 
• Kuren und Behandlungen 
• Fakultative Ausflüge 
• Einzelzimmerzuschlag + Meerblick 
• Reiseversicherung 

• Bevande ai pasti dove non specificato 
• Extra e mance e tasse di soggiorno 
• Visita medica in loco obbligatoria (solo per le cure 
termali) 
• Cure e trattamenti 
• Gite facoltative 
• Supplemento singola + Vista Mare 
• Assicurazione 

Reiseleiterbetreuung: Assistenza in loco: 

Bei der Ankunft werden Sie von unseren netten 
Reiseleiterinnen empfangen. Termine für 
Hotelsprechstunden und eine Notfallnummer 
entnehmen Sie bitte den INFO-Tafeln im 
Rezeptionsbereich der Hotels. 

Le nostre assistenti Vi daranno il benvenuto all‘arrivo. Vi 
preghiamo di prendere nota di tutte le informazioni in 
me- rito ai numeri di emergenza ed agli orari di visita in 
Hotel. Queste informazioni sono esposte anche in Hotel 
in prossimità della reception, nella bacheca “Martin 
Reisen”. 

 

INFORMATIONEN/INFORMAZIONI 



Gerne buchen wir Ihnen auch jedes 
andere Hotel Ihrer Wahl!

Volentieri prenotiamo per voi anche 
qualsiasi altro albergo sull‘isola!

Hotels und Drumherum:
Die Hotels auf Ischia wurden etappenweise gebaut und 
umgebaut. Das bringt viele Winkel und eine Unübersicht-
lichkeit mit sich. Dadurch sind nicht immer gleichwertige 
Zimmer gewährleistet.
Alle Hotels sind mehr oder weniger an den Hängen des 
„Monte Epomeo“ gebaut. Deswegen haben Zimmer ent-
weder Meer- oder Bergblick, ohne dass wir darauf einen 
Einfluss haben. In der Regel wird für gesicherten Meer-
blick Zuschlag erhoben.
Einzelzimmer haben oft, trotz Mehrpreis, eine schlech-
tere Ausstattung und Lage. Naturgemäss sind in den 
Hotels die Böden der Aufenthaltsräume und Zimmer aus 
Stein. Diese sind leicht zu reinigen, bringen aber eine ge-
steigerte Hellhörigkeit mit sich.

Hotel e d‘intorni:
Gli Hotel di Ischia sono stati costruiti e ristrutturati a tap-
pe, per cui diverse strutture appaiono molto articolate. 
Per questo motivo non possiamo sempre garantire ca-
mere dello stesso standard. Il più degli Hotel sono stati 
costruiti alle falde del Monte Epomeo. Le camere perciò 
hanno per la maggior parte o vista sul mare o sulla mon-
tagna. Non abbiamo influenza su questo e in generale per 
le camere con vista mare si paga un supplemento. Le ca-
mere singole, nonostante il supplemento da pagare, sono 
generalmente più semplici e in posizione meno fortunata. 
I pavimenti degli Hotel sono generalmente di maiolica, 
più facili da pulire, ma anche meno inclini ad assorbire i 
rumori.

Unsere Betreuung in Ischia
La Vostra assistenza a Ischia

Patrizia & Andrea



Wichtiger Hinweis:
Dieser Reisebus wird vorwiegend für die Ischia-Reisen 
eingesetzt. Regelmäßige Wartung und sorgfältige 
Pflege werden garantiert. Sollte trotzdem aus 
irgendeinem Grund dieses Fahrzeug nicht zum Einsatz 
kommen können, wird die Fahrt mit einem anderen, 
modernen 4-Sterne Reisebus durchgeführt, da dieser 
Reisebus einzigartig ist und somit keine gleichen 
Ersatzfahrzeuge gestellt werden können. Wir bitten 
um Verständnis dafür, dass hier kein Rechtsanspruch 
für evtl. Umbuchungen oder Stornierungen besteht.

39011 LANA - Hofmann Platz 1
Tel. 0473 56 30 71 - Fax 0473 56 39 88 

info@martinreisen.com - www.martinreisen.com

MARTIN Reisen
Reisebüro & Busunternehmen Martin Plattner




